
Pièces de rechange
Spare parts list
Ersatzteilliste
Catalogo Pezzi di Ricambio

Irroratrici agricole trainate

Gezogene Feldspritzen

Trailed field sprayers

Pulvérisateurs agricoles traînés
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Groupe :

Feuille :
Date de création :

Modification
Date Indice

Retour en cuve pompe PM  
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LISTE DE PIECES
QTEDESCRIPTIONN° DE PIECERep

1Raccord T M/F/M 1"1/204 3941 256
2Tubulure fem ø35 - 1"1/204 2913 005
2Collier ø30 inox04 1740 002
2Tuyau ø35 inter.04 2046 003
1Joint plat 1"1/2 67x47x304 4026 007
1Tubulure droite ø40 - 1"1/2836551108
1Collier ø3004 1735 001
1Tuyau ø3004 2056 504
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Montage à partir
de : Avril 2010







































































































































Groupe :

Feuille :
Date de création :

Modification
Date Indice

Dispositif de vidange cuve prinçipale  

 
28/10/2003
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LISTE DE PIECES
Rep N° DE PIECE DESCRIPTION QTE

1 04 2964 10 Crochet 1
2 04 2964 20 Poigner 1
3 04 2964 30 Joint torique viton 1
4 04 1442 00 Joint plat 86x59x5 1
5 04 3924 00 Ecrou 2" 1
6 48 6922 12 Guide filt. 1/2 1
7 04 3939 25 Cordelette long. 5m 1
8 48 8500 10 Support poulie 1

LISTE DE PIECES
Rep N° DE PIECE DESCRIPTION QTE

9 48 3932 20 Poulie 1
10 04 4267 00 Rondelle 1
11 04 2235 00 Joint plat ø42x54x4 1
12 04 3864 30 Bouchon 2" 1
13 04 2231 00 Joint plat 30x21x3 1
14 48 6922 11 Rallonge filtée 1/2 1
15 04 1657 10 Ecrou 1/2 1
16 04 2964 00 Ens soupape de décharge 1
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Pour votre sécurité et le bon fonctionnement de votre machine,
utilisez uniquement des pièces d'origine KUHN

____________

For your safety and to get the best from your machine,
use only genuine KUHN parts

____________

Zu ihrer Sicherheit und zur einwandfreien Funktion Ihrer
Maschine sollten Sie nur Original-KUHN-Ersatzteile verwenden

____________

Per la vostra sicurezza, e per il buon funzionamento della vostra macchina,
usate esclusivamente i ricambi originali KUHN

KUHN PARTS  Parc de la Faisanderie F - 67700 MONSWILLER (FRANCE)
Tél.: + 33 (0) 3 88 01 81 00  -  Fax : + 33 (0) 3 88 01 81 03 

www.kuhn.com
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